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4.3.4. INSTALAÇÃO DA LÂMINA

Instale o segurador A, a tri lamina, segurador B, limpador de dentes, nesta ordem, então pregue com uma 
rede de fio de mão esquerda. Alinhe o buraco da caixa de engrenagem, e segurador A, e insira uma chave 
barra de S=4mm.

Gire a porca de fechamento da lâmina com uma caixa de registro no sentido horário até que esteja 
seguramente apertada. Instale o pino 2x16 separe-o.

ADVERTÊNCIA! VIBRAÇÃO EXCESSIVA- PARE O MOTOR IMEDIATAMENTE
Vibração excessiva da lamina significa que não está instalada apropriadamente. Pare o 
motor e verifique a lâmina. Lâmina instalada inapropriadamente vai causar dano.

Use somente partes de equipamento de corte original da nossa empresa quando fizer 
manutenção na máquina

4.4. ABASTECIMENTO

ADVERTÊNCIA! Este produto não é fornecido com mistura de combustível-óleo 
no motor!

Antes de operar este produto é essencial abastecê-lo com mistura combustível-
óleo!

Este produto é equipado com um motor de 2 tempos, o combustível e tanque de óleo estão combinados 
e  é essencial abastecê-lo com a mistura de combustível-óleo antes de operar este produto. Observe as 
especificações técnicas para combustível e óleo de motor apropriados.

Instalação da Lâmina

Guarda de Segurança

Lâmina de 3 pontas

Segurador A

Buraco

Segurador B

Porca esquerda

Caixa de  engrenagem
Chave de barra
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ADVERTÊNCIA!
Combustível e óleo são altamente infl amáveis! Gases vão explodir se acenderem!
Certifi que-se de que não existem chamas em torno do produto!
Não fume enquanto estiver abastecendo de combustível e óleo!

 

Coloque o produto em uma superfície estável nivelada com a tampa do tanque de combustível (6) virada 
para cima. Recomendamos colocar um pano não infl amável em baixo do produto.

Misture gasolina sem chumbo de nível regular e um óleo de motor de qualidade para resfriamento de ar 
2-curso de motor em um contêiner apropriado. * Não utilizar gasolina aditivada. Utilize gasolina comum.

NOTA: Use um antioxidante adicionado ao óleo de qualidade expressamente rotulado por 
resfriamento a ar e uso 2 curso de motor (JASO FC GRADE OIL ou ISO EGC GRADE). Não 
use mistura de óleo BIA ou TWC (tipo refrigeração de água de 2 tempos). A proporção 
recomendada de mistura para gasolina:óleo é 25:1.

NOTA: Nunca misture combustível e óleo diretamente no tanque
do produto.

Abra e remova a tampa do tanque de combustível.

Encha corretamente com a mistura de combustível/óleo no tanque usando um funil de combustível 
embutido com um fi ltro para evitar que restos entrem no tanque. Não encha demais e deixe 
aproximadamente 5 mm de espaço entre o topo do combustível e a borda interna do tanque para permitir 
expansão.

Evite derramar e encher demais os tanques.

6
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NOTA: Combustível se deteriora através do tempo. Pode ser difícil de iniciar o motor se 
você usar combustível que foi guardado por mais de 30 dias.
Perto do fim da estação, é aconselhável colocar somente tanto combustível quanto você 
precisar para cada uso, já que deve ser completamente esgotado antes de armazenar o 
produto. Esvazie o combustível remanescente do tanque quando armazenar o produto 
por mais de 30 dias.

Limpe combustível derramado com um pano macio e recoloque a tampa do tanque de combustível (6). 
Aperte a tampa apropriadamente.

NOTA: Sempre descarte combustível, óleo usado e objetos contaminados com eles de 
acordo com regulações locais.
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5. FUNCIONALIDADES

5.1. AFOGADOR

Use o afogador quando ligar o produto com partida a frio.

5.2. MOTOR DE ARRANQUE DE RECUO

A alça de motor de arranque de recuo está posicionada na frente do motor.

Puxe a alça do motor de arranque de recuo para iniciar o motor.

ADVERTÊNCIA! Nunca gire o cordão de início em volta de sua mão! Somente puxe a alça!

ADVERTÊNCIA!  Não libere subitamente a alça do motor de arranque! Permita que a corda 
volte vagarosamente de forma controlada cada vez que for puxada! Não arranque o recuo 
do motor de arranque além da faixa vermelha no fi nal do recuo do motor de arranque!

Afogador

Motor de arranque
de recuo
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5.3. CONTROLES MANUAIS

Existem três controles na alça de controle com as seguintes funções:

A chave de ignição eletricamente inicia ou para a máquina.

A trava do acelerador previne ativação não intencional do controle.

Ajuste a velocidade da máquina com o controle do acelerador.

5.4. CABEÇOTE DE NYLON

O cabeçote de nylon foi feito para cortar tipos menores de erva daninha, cortar grama ou vegetação suave 
similar.

O cabeçote de nylon é equipado com um amortecedor que ajuda a liberar e cortar a linha de corte. 
Simplesmente grampeie o amortecedor em uma superfície fi rme e o carretel vai liberar uma linha de 
corte nova.

Uma faca integrada vai cortar a linha para o comprimento necessário.

ADVERTÊNCIA! A linha de corte cortada será jogada fora! Perigo de dano especialmente 
em espectadores!

Controle do acelerador

Trava do acelerador

Cabeçote de nylon

Chave de ignição
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5.5. DISPOSITIVO DE PROTEÇÃO

O dispositivo de proteção protege o operador contra objetos jogados durante a operação.

O dispositivo de proteção é equipado com uma lâmina/faca que corta o excesso do fi o de nylon, se 
necessário.

 
NOTA: Sempre remova a proteção da faca antes do uso.

 

5.6. CARBURADOR

Se os anexos de corte falharem para operar em velocidade de operação o carburador pode precisar ser 
ajustado. Por favor entre em contato com um centro de serviço autorizado ou pessoa similar qualifi cada.

5.7. BULBO INJETOR DE GASOLINA

O bulbo injetor de gasolina tem como principal função o auxílio na partida à frio.
Pressione o bulbo até que o combustível esteja visível, estabelecendo um fl uxo de combustível no 
carburador, para uma fácil ignição.
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6. OPERAÇÃO

6.1. INICIAR/PARAR

6.1.1. INÍCIO FRIO

Coloque o produto em uma superfície plana e estável. Garanta que as ferramentas de anexos de corte não 
toquem o chão ou quaisquer objetos.

1) Bombeie o bulbo injetor de gasolina até que o combustível esteja visível, estabelecendo um fluxo de 
combustível no carburador.

2) Mova a alavanca do afogador para a sua posição “FECHAR – OFF”.

3) Ponha a chave de ignição na posição “I”.

4)  Pressione a trava do acelerador e controle de acelerador, e os segure nesta posição;

5) Segure o produto de forma estável e puxe a alça do motor de arranque vagarosamente até que você 
sinta uma resistência definida (motor engatado) e então puxe com firmeza para iniciar o motor.

6) Libere a trava do acelerador e o controle do acelerador.

7) Mova a alavanca do afogador para a posição “ABRE – ON”.

8) Permita que a máquina se aqueça por alguns minutos em velocidade de marcha lenta.

 ADVERTÊNCIA! O anexo de corte não deve se mover durante a velocidade de marcha lenta! 
Se você achar que o anexo de corte está se movendo, pare de usar o produto e mande fazer 
inspeção e ajuste por um centro de serviço autorizado ou uma pessoa qualificada!

9) Uma vez que a máquina está rodando corretamente, com cuidado levantar o produto e o segure 
firmemente com ambas as mãos em ambas as alças.

6.1.2. INÍCIO MORNO

1) Bombeie o bulbo injetor de gasolina até que o combustível esteja visível, estabelecendo um fluxo de 
combustível no carburador.
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2) Mova a alavanca do afogador para a posição “ABRE – ON”.

3) Ponha a chave de ignição na posição “I”.

4)  Pressione a trava do acelerador e controle de acelerador, e os segure nesta posição;

5) Segure o produto de forma estável e puxe a alça do motor de arranque vagarosamente até que você 
sinta uma resistência definida (motor engatado) e então puxe com firmeza para iniciar o motor.

6) Libere a trava do acelerador e o controle do acelerador.

7) Permita que a máquina se aqueça por alguns minutos em velocidade de marcha lenta.

8) Uma vez que a máquina está rodando corretamente, com cuidado levantar o produto e o segure 
firmemente com ambas as mãos em ambas as alças.

6.2. CORTANDO

6.2.1. CORTANDO COM O CABEÇOTE DE NYLON

O cabeçote de nylon foi feito para cortar tipos menores de ervas daninhas, cortar grama ou vegetação 
suave similar.

Fique em pé, não se flexione para frente e preste atenção a postura. Mantenha os pés separados para 
ajudar a reter seu equilíbrio

Segure o cabeçote de nylon logo acima do chão em um ângulo de aproximadamente 30°.
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Mova o produto devagar com um arco regular da esquerda para a direita antes de movê-lo de volta para a 
posição inicial antes de cortar a próxima área

 

Garanta que o anexo de corte permaneça limpo e livre de cortes que possam causar atolamento. Verifique 
regularmente. Pare a máquina, posicione a chave de ignição para “PARAR” e desconecte o conector de 
ignição antes de verificar.

Corte gramados maiores em estágios; não corte gramados longos de uma vez. Para melhores resultados, 
corte gramados maiores em passos.

Bata o amortecedor em piso sólido para alimentar a linha de corte se estiver desgastada ou arrebentada.

6.2.2. CORTANDO COM A LÂMINA

O corte de grama ou capim, usando fio de nylon ou lâmina de aço, se faz balançando num arco num plano 
horizontal.

Sempre utilize a lâmina apropriada para o trabalho.

Não bata a lâmina contra pedras ou qualquer outro objeto que possam ser arremessados ou ainda 
danificar a lâmina de corte.

Evite tocar a lâmina de corte contra o solo.

Não opere com lâminas quebradas, empenadas, tortas, desbalanceadas ou ainda adaptadas de outro 
equipamento ou fabricante.
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ADVERTÊNCIA! Não use o cortador de mato para cortar árvores.

ADVERTÊNCIA! Não corte com lâmina de metal cega, rachada ou danificada.
Antes de cortar no crescimento, inspecione para obstruções tais como 
pedregulhos, estacas de metal ou fios de arame de cercas quebradas. Se 
uma obstrução não puder ser removida, marque sua localização de forma 
que você possa evitá-la com a lâmina. Pedras e metal vão deixar a lâmina 
cega ou danificada. Arames podem se prender na cabeça da lâmina e rodar 
ou ser jogada no ar.

6.3. RECOMENDAÇÕES IMPORTANTES

Verifique o produto bem como acessórios antes de cada uso. Não use o produto se estiver danificado ou 
mostre desgaste.

Verifique se os acessórios e ferramentas de aplicação estão fixadas apropriadamente.

Verifique o nível de combustível, reabasteça se necessário.

Sempre segure o produto por suas alças. Mantenha as alças secas para garantir suporte seguro.

Certifique-se de que saídas de ar estão sempre desobstruídas e limpas. Limpe-as se necessário com uma 
escova macia. Saídas de ar bloqueadas podem levar ao superaquecimento e danificar o produto.

Desligue o produto imediatamente se você for incomodado por outras pessoas entrando na área de 
trabalho enquanto estiver trabalhando. Sempre deixe o produto parar completamente antes de colocá-lo 
no chão.

Não trabalhe demais. Faça paradas regulares para garantir que você possa se concentrar no trabalho e 
tenha controle total do produto.

Para melhores resultados, não corte grama molhada porque pode grudar nos anexos de corte, impedindo 
a dispensa apropriada de cortes de grama e pode fazer com que você escorregue e caia.

Não toque nestes tipos de objetos com a lâmina

Estacas
de metal Borracha

Fios de utilidade

ADVERÊNCIA!

Alvenaria

Pedras

Cercas

Cuidado com arame e cercas quebradas
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6.4. DEPOIS DE USAR

Desligue o produto, desconecte o conector da vela de ignição e deixe resfriar.

Verifique, limpe e armazene o produto como mostrado na seção “Regras para o cuidado”.

6.5. GUIA RÁPIDO DE UTILIZAÇÃO

6.5.1. PARTIDA A FRIO

Ponha a chave de 
ignição para “I”

Puxe a alça de início 
do recuo

Pressione o fusível 
até que combustível 

esteja visível

Abra o afogador

Feche o afogador

Rode em marcha lenta

Pressione  o controle 
de acelerador e 

engrenagem

Ajustar Adicionar CombustívelMontar

Opere
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6.5.2. PARTIDA A MORNO

6.5.3. PARANDO

ADVERTÊNCIA! Este início rápido fornece somente uma curta visão geral de como iniciar 
e parar o produto! Para o uso com segurança, é essencial ler todo o manual de instrução 
antes do primeiro uso!

Libere o controle 
de acelerador e 

engrenagem

Esvazie o tanque de 
combustível

Rode em 
Ponto morto

Conserve

Ponha  a  chave de 
ignição em “0”

Armazene

Ponha a chave de 
ignição para “I”

Puxe a alça de início 
do recuo

Abra o afogador

Rode em marcha lenta

Pressione  o controle 
de acelerador e 

engrenagem

Opere
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7. CUIDADOS E MANUTENÇÃO

7.1. REGRAS PARA O CUIDADO

ATENÇÃO!
Sempre desligue o produto, desconecte o conector da vela de ignição e deixe o produto 
resfriar antes de fazer inspeção, manutenção e limpar o trabalho!

Deixe o produto limpo. Remova detritos do produto após cada uso e antes do armazenamento.

Limpeza regular e própria vai ajudar a garantir uso seguro e prolongar a vida do produto.

Inspecione o produto antes de cada uso para partes desgastadas e danificadas. Não opere se você achar 
partes quebradas e desgastadas.

ATENÇÃO! Somente faça trabalhos de reparo e manutenção de acordo com estas instruções! 
Todos os trabalhos adicionais devem ser feitos por um especialista qualificado!

7.2. LIMPEZA GERAL

Limpe o produto com um pano levemente úmido e sabão suave. Use uma escova para áreas que são 
difíceis de atingir.

Com cuidado limpe as áreas de ventilação após todo uso com um pano e escova.

Remova a sujeira mais persistente com ar de alta pressão (máx. 3 bar).

NOTA: Não use químicos, alcalinos, desinfetantes, abrasivos ou outro detergente 
agressivo para limpar este produto pois podem ser nocivos para sua superfície.

Verifique qualquer dano e desgaste. Repare danos de acordo com seu manual de instrução ou leve a um 
centro de serviço autorizado antes de usar o produto novamente.
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7.3. TABELA DE MANUTENÇÃO

Inspecione e mantenha este produto regularmente baseado na tabela de manutenção abaixo.

	 Parte	 Fazer	 Antes/	 10 horas	 25 horas	 50 horas	 100 horas
			   depois de cada uso			   meio ano	 uma vez por ano
	 Filtro de ar	 Limpar		  X			 
	 Vela de ignição	 Verificar			   X
	 Vela de ignição	 Limpar			   X
	 Vela de ignição	 Substituir			   Quando necessário
	 Filtro de ar	 Verificar	 X				  
	 Filtro de ar	 Limpar		  X
	 Filtro de ar	 Substituir			   Quando necessário
	 Filtro de	 Verificar	 X
	 combustível
	 Filtro de	 Limpar		  X
	 Combustível
	 Filtro de	 Substituir			   Quando necessário

	 Combustível

	
7.4. ANEXO DE CORTE E PROTEÇÃO DE SEGURANÇA

Mantenha o anexo de corte e a proteção de segurança limpos e livres de restos. Remova cortes de grama.

ADVERTÊNCIA! Use luvas de segurança quando trabalhar no anexo de corte. Use 
ferramentas apropriadas para remover restos por exemplo, uma escova ou um pedaço de 
madeira! Nunca use suas mãos nuas!

Substitua carretéis desgastados ou danificados e reabasteça a linha de corte com novas do mesmo tipo 
(faça referência a “Montagem – Cabeçote de nylon“ para instruções detalhadas em como remover e 
anexá-las).

7.5. CARRETEL

Se a linha estiver esgotada, o carretel deve tanto ser substituído por um do mesmo tipo ou a linha de corte 
deve ser reabastecida.

ATENÇÃO! Somente substitua o carretel e/ou a linha de corte de acordo com as 
especificações técnicas (veja Informação técnica e legal – Especificação técnica)
 
Nunca use linha de metal!

Sempre use anexos de corte em condição perfeita, livre de danos!

1) Deite o produto em uma superfície plana e estável com o cabeçote de nylon virado para cima.

2  Remova o cabeçote de nylon desrosqueando o amortecedor no sentido horário.

3) Gire o carretel levemente para abrir o alojamento do cabeçote de nylon. A cobertura e o carretel vão 
sair para fora.
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7.5.1. SUBSTITUINDO O CARRETEL

1) Remova o carretel desgastado e substitua com um novo do mesmo tipo.

2) Alinhe as pontas no carretel para as fendas do alojamento, e então empurre e gire o carretel para o 
alojamento para fechar o cabeçote de nylon.

7.5.2. REABASTECENDO A LINHA DE CORTE

1) Corte uma nova linha de corte. Forme um laço no meio da linha e insira este laço dentro do gancho no 
carretel.

2) Gire as duas partes da linha de corte fi rmemente em torno do carretel. Garanta que cada parte da linha 
esteja em cada lado da guia do carretel.

3) Insira cada fi nal da linha de corte em seus respectivos buracos. A linha deve sair 200 mm em cada lado.

4) Reajuste o cabeçote de nylon ao eixo como descrito na seção “Montagem – Cabeçote de Nylon”.

ADVERTÊNCIA! Depois de mudar a linha de corte,rode o produto sem carga por pelo menos 
um minuto para ter certeza de que a linha e o produto estão operando corretamente!

7.6. FILTRO DE AR

IInspecione o fi ltro de ar regularmente. Limpe ou substitua com um novo se necessário.

22

22b

22c
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1. Remova o parafuso (B) e remova a cobertura (A) desencaixando com cuidado (Z) da caixa do fi ltro de ar:

2) Remova a tampa e retire o fi ltro de ar (C).

3) Bata o fi ltro em uma superfície fi rme e remova a sujeira. Use ar de alta pressão (máx. 3 bar) para 
remover sujeira persistente.

4) Aplique uma pequena quantidade de óleo de fi ltro de ar para aumentar o desempenho do fi ltro. Aperte 
o óleo excedente e coloque o fi ltro na caixa.

5) Prenda a cobertura (A); garanta que a trava (B) esteja posicionada.

7.7. VELA DE IGNIÇÃO

Inspecione a vela de ignição regularmente. Limpe ou substitua com uma nova se necessário.

1) Desconecte o conector da vela de ignição.

2) Solte a vela de ignição com a multi ferramenta como chave de vela de ignição e cuidadosamente a 
remova.

3) Verifi que a vela de ignição para danos e desgaste. A cor do eletrodo deve ser marrom claro colorido.

4) Remova detritos do eletrodo com uma escova macia aramada; evite limpeza pesada do eletrodo.

5) Seque a vela de ignição com um pano macio se estiver molhada com combustível.

6) Verifi que a abertura da vela de ignição. Deve ser de 0.6 a 0.7 mm.

A

A

Z

B

C
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7) Substitua com uma nova vela de ignição se tanto o eletrodo ou a isolação estiverem danificados.

8) Quando substituir a vela de ignição, primeiro gire-a com a mão apertada e então com a mão mais solta 
quando a tampa da vela de ignição estiver deslocada

ADVERTÊNCIA! Não aperte demais a tampa da vela de ignição para evitar danos!

7.8. TANQUE E FILTRO DE COMBUSTÍVEL

Esvazie o tanque de combustível quando armazenar o produto por mais de 30 dias para prevenir 
deterioração de combustível.

Desrosqueie e remova a tampa de combustível e use uma bomba de combustível apropriada para esvaziar 
o combustível em um contêiner apropriado.

O tanque de combustível deste produto é feito com um filtro localizado no final livre do cano de 
combustível. Se for necessário limpar ou substituir o filtro de combustível, por favor, entre em contato 
com um centro de serviço autorizado ou uma pessoa similarmente qualificada
 

7.9 CARBURADOR

O carburador é pré-configurado pelo fabricante. Caso seja necessário fazer quaisquer mudanças, por favor 
entre com contato com um centro de serviços autorizado ou uma pessoa similarmente qualificada. Não 
tente fazer quaisquer ajustes sozinho.

7.10. SILENCIADOR

Se for necessário modificar ou substituir o silenciador, por favor entre com contato com um centro de 
serviços autorizado ou uma pessoa similarmente qualificada.

7.11. REPARO

Este produto não contém quaisquer partes que possam ser reparadas pelo consumidor. Entre com 
contato com um centro de serviços autorizado ou uma pessoa similarmente qualificada.
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8. ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

8.1. ARMAZENAMENTO

Limpe o produto como descrito acima.

Armazene o produto e seus acessórios em um lugar seco e livre de congelamento.

Sempre armazene o produto em um lugar que seja inacessível por crianças. A temperatura ideal de 
armazenamento é entre 10 e 30°C.

Nós recomendamos o uso da embalagem original para armazenamento ou cobrir o produto com um 
tecido apropriado ou uma área cercada para protegê-lo contra poeira.

Esvazie o tanque se você não vai usar o produto por um período estendido de tempo (mais do que 3 
meses) e antes de armazená-lo para o inverno.

8.2. TRANSPORTE

Desligue o produto e desconecte o conector da vela de ignição antes de transportá-lo para qualquer lugar.

Anexe proteção de transporte se aplicável.

Sempre carregue o produto por suas alças.

Proteja o produto de qualquer impacto pesado ou vibrações fortes que podem ocorrer durante o transporte 
em veículos.

Proteja o produto para prevenir de rachar ou cair, perder combustível, danos e perdas.
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9. RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

1. FALHA PARA INICIAR
	 SINTOMA	 CAUSAS POSSÍVEIS	 SOLUÇÃO
	 •Pressão de	 •Vela de	 •Anormalidade do	 •Não tem combustível no	 •Adicione combustível e
	 compressão	 ignição	 sistema de 		  tanque de combustível	 limpe o filtro de
	 do cilindo	 normal	 combustível		 combustível
	 normal				    •Obstrução do filtro

			   •Sistema	 •Com-	 •Combustível está muito	 •Substitua o combustível		
			   de	 bustível	 sujo
			   combus-		
			   tível		  •Tem água no combustível	 •Substitua o combustível
			   normal		
					     •Tem muito combustível 	 •Remova a vela de
					     no cilindro	 ignição e seque-a
					   
					     •Proporção de mistura	 •Substitua a mistura 
					     está incorreta	 correta

		  •Sistema	 •Alta	 •Vela	 •Vela de ignição bloqueada	 •Limpe os depósitos de
		  de	 voltagem	 de	 com depósitos de óleo	 óleo
		  combus-		  Ignição	
		  tível	 •Faísca		  •Isolamento da vela de 	
		  normal	 de fio		  ignição
			   normal
					     •Vela danificada	 •Substitua a vela de
						      ignição

					     •Intervalo é muito grande	 •Ajuste o intervalo da
					     ou pequeno	 faísca 0,6 - 0,7mm

			   •Alta voltagem	 •Ruptura de fio de alta 	 •Substitua ou aperte
					     voltagem ou rompimento

			   •Anormalidade de	 •Bobina solta	 •Aperte
			   faísca de fio

	 •Sistema	 Sistema	 •Compressão	 •Atrito no anel do pistão	 •Substitua
	 normal de	 de ignição	 anormal		
	 combustível	 normal			   •Anel do pistão está	 •Elimine
					     quebrado

					     •Anel do pistão cimentado	 •Aperte
					     vela de ignição solta
					   
					     •Superfície de união do	 •Elimine
					     cilíndro e vazamento do
					     acionamento da manivela

			   •Compressão	 •Fio de alta voltagem e	 •Aperte a tampa da vela de
			   normal		  falha no contato da vela de	 ignição
					     ignição

					     •Falha no botão de parar ou	 •Repare ou substitua
					     curto circuito
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2. BAIXA POTÊNCIA
	 SINTOMA	 CAUSAS POSSÍVEIS	 SOLUÇÃO
	 •Extinção de chama quando 	 •Obstrução do filtro de combustível,	 •Limpar o filtro de combustível -limpar
	 aumentou a velocidade	 sem combustível	 o caminho do combustível- ajustar o 
			   carburador

	 •A fumaça é pouca,	 •Silenciador ficou sujo com 	 •Limpar os depósitos de óleo
	 cano do carburador retrógrado	 depósitos de óleo

	 •Falta de pressão de compressão	 •Pistão - anel do pistão -	 •Substitua o pistão - anel do pistão
		  atrito do cilindro

	 •Vazamento do motor	 •Superfície associada do cilindro	 •Repare
		  vazamento da caixa da manivela

	 •O fim de dois vazamentos do eixo	 •A vedação está ruim	 •Substitua a vedação
	 do eixo da manivela

		  •Motor superaqueceu 	 •Deixe o motor esfriar antes de reusar

		  •Câmara de combustão ficou suja	 •Limpe os depósitos de óleo
		  com depósitos de óleo

3. MOTOR ESTÁ INSTÁVEL
	 SINTOMA	 CAUSAS POSSÍVEIS	 SOLUÇÃO
	 •Som de batida no motor	 •Pistão, anel de pistão, atrito do	 •Substitua o pistão, anel de pistão
		  cilindro, pino do pistão, atrito do 	  
		  pistão resultando em atrito do eixo	 •Substitua o pino do pistão,
		  da manivela	 resultando na substituição do pistão

	 •Som de batida de metal	 •Superaquecimento do motor	 •Deixe o motor resfriar antes de
			   reusar
		  •Câmara de combustão suja com
		  depósitos de óleo	 •Substitua com o octano necessário
	
		  •Gasolina de marca ruim

	 •Rompimento da ignição	 •Tem água no combustível	 •Substitua o combustível
	 do motor
		  •Intervalo de faísca está errada	 •Ajuste o intervalo de faísca
			   0,6 - 0,7mm

		  •Intervalo de bobina está errado	 •Ajuste o intervalo de bobina
			   0,3 - 0,4 mm

4. MOTOR PAROU SUBTAMENTE
	 SINTOMA	 SOLUÇÃO
	 •Tanque de combustível vazio	 •Adicione
 
	 •Vela de ignição com depósitos de óleo	 •Limpe os depósitos de óleo
	
	 •Curto circuito fio de alta voltagem desconectado	 •Reconecte
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